


[bookmark: LW_BM_COVERPAGE]






LV			LV
[bookmark: _GoBack]KOMISIJAS ZIŅOJUMS EIROPAS PARLAMENTAM UN PADOMEI

par to, kā tiek īstenotas deleģēto aktu pieņemšanas pilnvaras, kas Komisijai piešķirtas saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 11. decembra Regulu (ES) Nr. 1315/2013 par Savienības pamatnostādnēm Eiropas transporta tīkla attīstībai un ar ko atceļ Lēmumu Nr. 661/2010/ES


1. 	IEVADS
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) Nr. 1315/2013 par Savienības pamatnostādnēm Eiropas transporta tīkla attīstībai un ar ko atceļ Lēmumu 661/2010/ES[footnoteRef:2] ir noteikta ilgtermiņa stratēģija, lai izveidotu pilnīgu Eiropas transporta tīklu (TEN-T), kas ietver dzelzceļa, jūras un gaisa transporta, autoceļu, iekšzemes ūdensceļu un dzelzceļa termināļu infrastruktūru. Regula aptver TEN-T elementu noteikšanu, to tehniskos standartus, kā arī prasības attiecībā uz infrastruktūras savstarpēju izmantojamību un nosaka prioritātes TEN-T attīstībai.  [2:  OV L 348, 20.12.2013., 1. lpp.] 

Ar Regulas (ES) Nr. 1315/2013 49. panta 4. punktu Komisija ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus par I un II pielikuma pielāgošanu, lai ņemtu vērā iespējamās izmaiņas, kas izriet no kvantitatīvajiem ierobežojumiem, kuri piemērojami dažiem TEN-T komponentiem. Minētās prasības ir noteiktas šīs regulas 14., 20., 24. un 27. pantā.
Ar Regulas (ES) Nr. 1315/2013 49. panta 6. punktu Komisija ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus attiecībā uz III pielikuma pielāgošanu, lai iekļautu vai pielāgotu kaimiņvalstu orientējošās kartes.
2. 	JURIDISKAIS PAMATS
Šo ziņojumu sniedz saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1315/2013 53. panta 2. punktu.
3.	DELEĢĒŠANAS ĪSTENOŠANA

3.1.	Ar statistikas datiem pamatoti saraksta un karšu pielāgojumi
Regulas (ES) Nr. 1315/2013 I pielikumā ir to visaptverošo un galveno tīklu kartes, kuri definē Regulas (ES) Nr. 1315/2013 darbības jomu un nosaka kopīgas ieinteresētības projektus. Šīs regulas II pielikumā ietverts pamattīkla un visaptverošā tīkla mezglpunktu saraksts. 
Saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1315/2013 49. panta 4. punktu Komisija ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus, lai pielāgotu regulas pielikumā ietvertās kartes un sarakstus attiecībā uz kvantitatīvajām robežvērtībām, kas jāievēro, lai jūras un iekšzemes ostas, lidostas un dzelzceļa termināļi būtu daļa no TEN-T. Šo pielāgojumu pamatā ir jaunākā pieejamā statistika, ko publicējis Eurostat vai, ja tā nav pieejama, valstu statistikas biroji. Komisija stingri ierobežotā veidā var arī pielāgot autotransporta, dzelzceļa un iekšējo ūdensceļu infrastruktūras kartes, lai tās atspoguļotu tīkla izveidē gūto progresu.
Komisija šo atjaunināšanas procesu uzsāka Eiropas transporta tīkla (TEN-T) komitejas 2015. gada 30. septembra sanāksmē, un 2015. gada 9. decembra un 2016. gada 16. marta sanāksmē tā apspriedās ar dalībvalstu kompetento iestāžu ekspertiem, klātesot Eiropas Parlamenta ekspertiem. 
Pamatojoties uz šo apspriešanās procesu un pieejamo datu analīzi, Komisija 2016. gada 7. decembrī pieņēma Deleģēto regulu (ES) Nr. 2017/849[footnoteRef:3]. [3:  Komisijas 2017. gada 4. februāra Deleģētā regula (ES) 2017/849, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1315/2013, attiecībā uz kartēm minētās regulas I pielikumā un sarakstu tās II pielikumā (OV L 128I , 19.5.2017., 1. lpp.).] 

Deleģētajā regulā paredzētie pielāgojumi neietver izņēmumus saskaņā ar 49. panta 4. punkta b) apakšpunktu, jo šis novērtējums būs spēkā tikai sešus gadus pēc Regulas (ES) Nr. 1315/2013 pieņemšanas.

3.2.	Kaimiņvalstu orientējošo karšu pielāgojumi
Regulas (ES) Nr. 1315/2013 III pielikumā ietvertas dažu kaimiņvalstu orientējošās kartes.
Regulas (ES) Nr. 1315/2013 49. panta 6. punktā ir paredzēta iespēja pieņemt deleģētos aktus nolūkā pielāgot minētās kartes vai pievienot tālāku kaimiņvalstu kartes, kuru pamatā ir augsta līmeņa nolīgumi starp Savienību un attiecīgajām kaimiņvalstīm par transporta infrastruktūras tīkliem.
Komisija šo delegāciju izmantoja šādos gadījumos:
a) Komisija 2014. gada 17. janvārī pieņēma Deleģēto regulu Nr. 473/2014[footnoteRef:4]. Šī regula attiecas uz dzelzceļa līnijām un autoceļu tīklu, kā arī uz ostām, lidostām un dzelzceļa termināļiem visaptverošajā tīklā šādās trešās valstīs: Baltkrievijā, Ukrainā, Moldovā, Gruzijā, Armēnijā, Azerbaidžānā un Krievijā. [4:  Komisijas 2014. gada 17. janvāra Deleģētā regula (ES) Nr. 473/2014, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1315/2013 attiecībā uz jaunu indikatīvo karšu pievienošanu tās III pielikumam (OV L 136, 9.5.2014., 10. lpp.).] 

b) Komisija 2016. gada 4. februārī pieņēma Deleģēto regulu Nr. 2016/758[footnoteRef:5]. Šī regula attiecas uz pamattīkla savienojumu noteikšanu visaptverošā dzelzceļa tīkla un autoceļu tīkla kartēs, kā arī ostās un lidostās šādās trešās valstīs: Albānijā, Bosnijā un Hercegovinā, Kosovā[footnoteRef:6]*, Ziemeļmaķedonijas Republikā, Melnkalnē un Serbijā. [5:  Komisijas 2016. gada 4. februāra Deleģētā regula (ES) 2016/758, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1315/2013 attiecībā uz tās III pielikuma pielāgošanu (OV L 126, 14.5.2016., 3. lpp.).]  [6: * Šis nosaukums neskar nostājas par statusu un atbilst ANO DP Rezolūcijai 1244/1999 un Starptautiskās Tiesas atzinumam par Kosovas neatkarības deklarāciju.] 

c) Komisija 2018. gada 9. novembrī pieņēma Deleģēto regulu Nr. 2016/254[footnoteRef:7]. Šī regula attiecas uz visaptverošā TEN-T karšu orientējošo paplašinājumu pārskatīšanu, kā arī pamattīkla savienojumu noteikšanu visaptverošajās tīkla kartēs šādās trešās valstīs: Armēnijā, Azerbaidžānā, Baltkrievijā, Moldovas Republikā un Ukrainā[footnoteRef:8]. [7:  Komisijas 2018. gada 9. novembra Deleģētā regula (ES) 2019/254 par Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 1315/2013 par Savienības pamatnostādnēm Eiropas transporta tīkla attīstībai III pielikuma pielāgošanu.]  [8:  Komisija 2017. gada 2. februārī pieņēma deleģēto regulu, lai pielāgotu TEN-T Turcijas un Austrumu partnerības valstu pamattīkla orientējošās kartes, pamatojoties uz TEN T regulas 49. panta 6. punktu. Tomēr Komisija nolēma atsaukt šo deleģēto regulu dalībvalstu izteikto bažu dēļ. Līdz ar to šajā gadījumā deleģējums netika izpildīts.] 


Pirms visu minēto deleģēto aktu pieņemšanas Komisija apspriedās ar dalībvalstu ekspertiem un Eiropas Parlamenta pārstāvjiem.

4. 	SECINĀJUMI UN NĀKOTNES PERSPEKTĪVAS
Komisija aicina Eiropas Parlamentu un Padomi šo ziņojumu pieņemt zināšanai.
Turpmāk Komisija plāno izmantot deleģētās pilnvaras, lai turpmāk pielāgotu Regulas (ES) Nr. 1315/2013 I, II un III pielikumu.
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